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Blatt 7 
Relativsätze (RHH §§ 240-245, 232,2, 264,3a und 227,3) 

quin-Sätze (RHH §§ 239 und 242,2b (Ende)) 
 
1) Wie groß auch immer die Reichtümer des ▲Midas [Midas, -ae, m.] gewesen sein mögen, sie machten 

ihn nicht glücklich. 
Quantaecumque fuerunt Midae divitiae, non eum reddiderunt / fecerunt beatum / non ei 

dederunt felicitatem. 
 
2) Catilina, der ▲einen Umsturz anstrebte [rebus novis studere], schickte bewaffnete Männer, die den 

Konsul töten sollten. 
Catilina, qui studuit rebus novis, misit armatos (viros / homines), qui consulem necarent. 
 
3) Es gibt Leute, die behaupten, die Volkstribunen hätten ihre Macht zu ihrem ((eigenen)) Vorteil 

missbraucht; diese sei ihnen aber vom gesamten Volk verliehen worden. 
Sunt / Reperiuntur (homines), qui dicant tribunos plebis potestate (sua) suo commodo (sui 

commodi causa) abusos esse; eam autem / quam delatam / datam esse iis ab universo 
populo. 

 
4) Seneca sagte, die Seele, die die Menschen besäßen, sei göttlich. 
Seneca dixit animam / animum, quae / qui esset hominibus // quam / quem haberent 

homines, esse divinam / divinum. 
 
5) Es gab keinen ▲Stamm [civitas] Galliens, der nicht bezweifelte, dass Caesar die ▲Haeduer [Haedui, 

Haeduorum] schonen werde. 
Nulla erat civitas Galliae, quin / quae non dubitaret, quin Caesar temperaturus esset 

Haeduis. 
 
6) Es fehlte nicht viel, und die Dinge, deren ihr euch rühmt, wären für euch verderblich geworden. 
Non multum afuit, quin eae res, quibus gloriaremini / gloriamini, vobis perniciei fierent / 

essent. // ... quin quibus rebus gloriaremini / gloriamini, (eae) vobis perniciei fierent / 
essent. 

 
7) Bei seiner Dummheit ist es ihm sicherlich entgangen, dass der Mann, den er für einen überaus weisen 

Philosophen hielt, ein ▲Schwindler [fraudator] war. 
Quae eius est stultitia / Qua est stultitia / Pro eius stultitia / Ut est stultissimus certe eum 

fugit / fugiebat fraudatorem esse eum virum, quem philosophum sapientissimum (esse) 
putaret. 

 
8) Ich billige das, was du getan hast; was für eine ▲Lage [condicio] dadurch entstehen wird, müssen wir 

▲abwarten [exspectare]. 
(Com)probo id, quod fecisti; (ex) quo quae condicio sit oritura / oriatur / fiat, nobis 

exspectandum est / exspectare debemus. // quae condicio ex eo / eis rebus... 


